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Reprise et mise en ~uvre du röglement (UE) 201611624 relatif au corps euro
p~en de garde-fronti~res et de garde-cötes: ouverture de la procödure de con
sultation

Madame la Pr~sidente,
Monsieur le Präsident,
Mesdames et Messieurs les Conseillers d~tat,

Le 12 octobre 2016, le Conseil f~d6ral a charg~ le D~partement Md~rai des finances
de mener une proc~dure de consultation sur la reprise du r~gIement (UE) 2016/1 624
relatif au corps europ~en de garde-fronti~res et de garde-cötes (ci-apr~s r~gIement)
auprös des cantons, des partis politiques, des associations faTti~res des communes,
des villes et des rögions de montagne qui ceuvrent au niveau national, des associa
tions faTti~res de I‘~conomie qui ceuvrent au niveau national et des autres milieux
concernös.

La procödure de consultation prendra fin le 27 janvier 2017.

Les expöriences röalis~es avec Frontex, l‘actuelle Agence europ~enne de protection
des fronti~res, ont montrö qu‘il est n~cessaire, afin de renforcer I‘ensemble de I‘es
pace Schengen, d‘accroTtre le soutien fourni aux Etats Schengen notamment en ce
qui concerne les contröles aux fronti~res extörieures et le retour des ressortissants
d‘Etats tiers en s~jour ill~gal. Le röglement pr~voit par cons~quent la mise en place
d‘une protection europöenne des frontiöres ölargie et renforcöe. Cette nouvelle pro
tection des fronti~res sera constitu~e d‘une Agence europöenne de garde-frontiöres
et de garde-cötes (ci-aprös : l‘Agence) ainsi que des autoritös des difförents ~tats
Schengen qui sont compötentes en matiöre de gestion des frontiöres. Sa täche prin
cipale sera de mettre en ~uvre la gestion europöenne intögröe des frontiöres con
formöment au principe de la responsabilitö partagöe. Les Etats Schengen continue
ront d~tre les principaux responsables de la gestion de leurs frontiöres extörieures.
Une röserve rapidement mobilisable de garde-frontiöres et un parc d‘öquipements
techniques seront mis ö la disposition de l‘Agence. La participation des difförents
~tats Schengen ~ cette röserve est döfinie ~ l‘annexe 1 du röglement.

L‘Agence assumera de plus grandes responsabilitös en ce qui concerne le retour
dans leur ~tat de provenance des ressortissants ötrangers en söjour irrögulier. Eile
aura notamment pour t~che de soutenir les ~tats Schengen par le financement de



vols communs, mais aussi par l‘organisation de propres op~rations de retour ~ partir
d‘~tats Schengen qui en font la demande ou ~ partir des hotspots.

Par la pr~sente lettre, nous vous invitons ä donner votre avis sur les explications et,
le cas ~ch~ant, sur les questions que contient Je rapport explicatif. Les documents
mis en consultation sont disponibles ä l‘adresse Internet
https://www. admin . ch/ch/f/gq/pc/pendent. html.

Nous nous effor9ons de publier les documents sous une forme accessible aux per
sonnes handicap~es, conform~ment ~ la loi sur l‘~galit~ pour les handicap~s (LHand;
RS 151.3). Nous vous prions donc de nous faire parvenir votre prise de position dans
Ja limite du d~lai imparti, si possible par voie ~lectronique (une version Word en
plus d‘une version PDF serait la bienvenue), ~ I‘adresse de messagerie suivante:
sebastien.poretti@ezv.admin.ch.

Si vous avez des questions g~n~raIes, nous vous prions de prendre contact avec
Monsieur S~bastien Poretti (sebastien.poretti@ezv.admin.ch, t~J. 058 462 81 72) ou
Madame Patrice O‘Brien (patrice.obrien@ezv.admin.ch, t~l. 058 465 61 23).

Si vous avez des questions relatives aux retours, nous vous prions de prendre con
tact avec Madame Helena Schär (helena.schaer@sem.admin.ch, t~l. 058 465 99 87)
ou Madame Sandrine Favre (sandrine.favre@sem.admin.ch, t~I. 058 465 85 07).

Nous vous prions d‘agr~er, Madame la Pr~sidente, Monsieur le Präsident, Mes
dam~s et Messieurs les Conseillers d‘Etat, l‘expression de notre consid~ration distin
g u~e~

/
Ueli Maurer


